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See the notice on TED website

362106-2026 - Licitación
Eslovaquia – Elaboración de proyectos y diseños, presupuestos – Projektová dokumentácia pre 
stavebné povolenie a realizáciu (DSP + DRS) a inžinierska činnosť pre stavbu: „Vážska 
cyklodopravná trasa, úsek Liptovský Mikuláš – Liptovská Porúbka“
OJ S 100/2026 27/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Žilinský samosprávny kraj
Correo electrónico: iveta.snaukova@zilinskazupa.sk
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Projektová dokumentácia pre stavebné povolenie a realizáciu (DSP + DRS) a 
inžinierska činnosť pre stavbu: „Vážska cyklodopravná trasa, úsek Liptovský Mikuláš – 
Liptovská Porúbka“
Descripción: Predmetom verejného obstarávania je vysúťaženie generálneho projektanta pre 
vypracovanie projektovej dokumentácie v stupni dokumentácia pre stavebné povolenie, 
dokumentácia pre pre realizáciu stavby a inžiniersku činnosť pre zákazku: Projektová 
dokumentácia pre stavebné povolenie a realizáciu (DSP + DRS) a inžinierska činnosť pre 
stavbu: „Vážska cyklodopravná trasa, úsek Liptovský Mikuláš – Liptovská Porúbka“ 
Predmetom tejto etapy je spracovať dokumentáciu na stavebné povolenie a realizáciu stavby 
v zmysle už vypracovanej dokumentácie na územné rozhodnutie (DÚR) a vydaného 
právoplatného územného rozhodnutia. V súčasnosti chýbajúci úsek cyklotrasy medzi mestami 
Liptovský Mikuláš a Liptovská Hrádok sa následne začlení do Vážskej cyklotrasy s 
plánovaným pokračovaním smerom na východ. Cyklotrasa je navrhnutá v DÚR mimo 
existujúcej štátnej cesty I/18, kde technické predpisy, intenzita dopravy a priestorové možnosti 
nedovoľujú súčasné využitie pre účely cyklistickej dopravy. Trasa je navrhnutá tak, aby sa 
zabránilo úrovňovému križovaniu so železničnou traťou a cestami I. a II. triedy. Projektová 
dokumentácia bude rozdelená na 5 úsekov: Úsek 1, Liptovský Mikuláš (napojenie na cestu III
/2337) – Uhorská Ves (Malá vodná elektráreň), Úsek 2, Uhorská Ves (Malá vodná elektráreň) 
– Podtureň (napojenie pred futbalovým ihriskom), Úsek 3, Podtureň (napojenie pred 
futbalovým ihriskom) – Podtureň (existujúca lávka ponad Váh pri Borovej Sihoti), Úsek 4, 
Podtureň (existujúca lávka ponad Váh pri Borovej Sihoti) – Liptovský Hrádok (existujúca lávka 
ponad Váh do Liptovskej Porúbky), Úsek 5, Liptovský Hrádok (existujúca lávka ponad Váh do 
Liptovskej Porúbky) – Liptovská Porúbka (napojenie na cestu III/2341). Trasa začína 
napojením pri ceste III/2337 v k. ú. Okoličné na konci pripravovaného úseku Vážskej 
cyklotrasy mestom Liptovský Mikuláš, vedie popri jazerách v k. ú. Beňadikova po pravej strane 
Váhu v smere toku až k sútoku rieky Belá a rieky Váh. Za novým premostením ponad rieku 
Belá trasa pokračuje po pravej strane Váhu až k existujúcemu mostu ponad Váh na ceste III
/2341, kde trasa končí v k. ú. Liptovská Porúbka. Dĺžka celej trasy, resp. všetkých 5 úsekov je 
cca 9,3 km. Trasa je navrhovaná po existujúcich miestnych cestách, poľných cestách alebo po 
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existujúcich zatrávnených plochách. Cyklodopravná trasa uvažuje so šírkou 3,0 m (výnimočne 
v stiesnených úsekoch môže byť zúžená na minimálnu šírku v zmysle príslušných noriem, 
technických podmienok a predpisov). Podrobné informácie o predmete zákazky sa 
nachádzajú v prílohách č. 1, č. 3 a č.4 súťažných podkladov.
Identificador del procedimiento: 6185994f-a9d5-404b-ad59-ad7852ac5273
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71242000 Elaboración de proyectos y diseños, presupuestos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
País: Eslovaquia

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Motivos referidos a condenas penales: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Motivos referidos al pago de impuestos o de cotizaciones a la seguridad social: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
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obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motivos referidos a la situación del operador económico: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Motivos de exclusión puramente nacionales: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Motivos referidos a la insolvencia, los conflictos de intereses o la falta profesional: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Corrupción: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraude: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Participación en una organización delictiva: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
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požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného 
colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Quiebra: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) 
zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Convenio con los acreedores: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Insolvencia: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
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343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 
343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. 
zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Verejný obstarávateľ 
a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Falta profesional grave: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od 
vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného 
porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača 
alebo záujemcu, ak : - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo 
pozmenené tak, že nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia 
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podmienok účasti alebo výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup 
verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli 
neoprávnenú výhodu.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo 
záujemcu, ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových 
konzultácií alebo jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 
343/2025 z.z. v znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami 
ani po vyjadrení uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto 
vylúčením poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní 
od doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie 
podstatného porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná 
ujma.
Falta de fiabilidad que permita excluir riesgos para la seguridad del país: Ak ide o zákazku v 
oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a bezpečnosti, verejný 
obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o ktorom má 
preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov pochádzajúcich z 
chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká spojené s ochranou 
bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Projektová dokumentácia pre stavebné povolenie a realizáciu (DSP + DRS) a 
inžinierska činnosť pre stavbu: „Vážska cyklodopravná trasa, úsek Liptovský Mikuláš – 
Liptovská Porúbka“
Descripción: Predmetom verejného obstarávania je vysúťaženie generálneho projektanta pre 
vypracovanie projektovej dokumentácie v stupni dokumentácia pre stavebné povolenie, 
dokumentácia pre pre realizáciu stavby a inžiniersku činnosť pre zákazku: Projektová 
dokumentácia pre stavebné povolenie a realizáciu (DSP + DRS) a inžinierska činnosť pre 
stavbu: „Vážska cyklodopravná trasa, úsek Liptovský Mikuláš – Liptovská Porúbka“ 
Predmetom tejto etapy je spracovať dokumentáciu na stavebné povolenie a realizáciu stavby 
v zmysle už vypracovanej dokumentácie na územné rozhodnutie (DÚR) a vydaného 
právoplatného územného rozhodnutia. V súčasnosti chýbajúci úsek cyklotrasy medzi mestami 
Liptovský Mikuláš a Liptovská Hrádok sa následne začlení do Vážskej cyklotrasy s 
plánovaným pokračovaním smerom na východ. Cyklotrasa je navrhnutá v DÚR mimo 
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existujúcej štátnej cesty I/18, kde technické predpisy, intenzita dopravy a priestorové možnosti 
nedovoľujú súčasné využitie pre účely cyklistickej dopravy. Trasa je navrhnutá tak, aby sa 
zabránilo úrovňovému križovaniu so železničnou traťou a cestami I. a II. triedy. Projektová 
dokumentácia bude rozdelená na 5 úsekov: Úsek 1, Liptovský Mikuláš (napojenie na cestu III
/2337) – Uhorská Ves (Malá vodná elektráreň), Úsek 2, Uhorská Ves (Malá vodná elektráreň) 
– Podtureň (napojenie pred futbalovým ihriskom), Úsek 3, Podtureň (napojenie pred 
futbalovým ihriskom) – Podtureň (existujúca lávka ponad Váh pri Borovej Sihoti), Úsek 4, 
Podtureň (existujúca lávka ponad Váh pri Borovej Sihoti) – Liptovský Hrádok (existujúca lávka 
ponad Váh do Liptovskej Porúbky), Úsek 5, Liptovský Hrádok (existujúca lávka ponad Váh do 
Liptovskej Porúbky) – Liptovská Porúbka (napojenie na cestu III/2341). Trasa začína 
napojením pri ceste III/2337 v k. ú. Okoličné na konci pripravovaného úseku Vážskej 
cyklotrasy mestom Liptovský Mikuláš, vedie popri jazerách v k. ú. Beňadikova po pravej strane 
Váhu v smere toku až k sútoku rieky Belá a rieky Váh. Za novým premostením ponad rieku 
Belá trasa pokračuje po pravej strane Váhu až k existujúcemu mostu ponad Váh na ceste III
/2341, kde trasa končí v k. ú. Liptovská Porúbka. Dĺžka celej trasy, resp. všetkých 5 úsekov je 
cca 9,3 km. Trasa je navrhovaná po existujúcich miestnych cestách, poľných cestách alebo po 
existujúcich zatrávnených plochách. Cyklodopravná trasa uvažuje so šírkou 3,0 m (výnimočne 
v stiesnených úsekoch môže byť zúžená na minimálnu šírku v zmysle príslušných noriem, 
technických podmienok a predpisov). Podrobné informácie o predmete zákazky sa 
nachádzajú v prílohách č. 1, č. 3 a č.4 súťažných podkladov.

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71242000 Elaboración de proyectos y diseños, presupuestos

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
País: Eslovaquia

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento de contratación

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Najnižšia celková zmluvná cena v EUR s DPH za predmet zákazky.
Descripción: Uchádzač uvedie jednotkové ceny a celkovú cenu za predmet zákazky vyjadrenú 
v EUR s DPH v rozsahu podľa Prílohy č. 2. Navrhovaná cena musí zahŕňať všetky náklady, 
ktoré súvisia s plnením predmetu zákazky a taktiež aj primeraný zisk uchádzača. Uchádzač je 
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povinný do navrhovaných jednotkových cien zahrnúť všetky priame a nepriame náklady a 
riziká všetkých druhov, v takej výške ako sú potrebné pre riadne realizovanie zákazky v súlade 
so zmluvou, a tieto jednotkové ceny nesmú byť vyjadrené záporným číslom
Categoría del criterio de adjudicación de valor fijo: Valor fijo (total)
Criterio de adjudicación: número: 100

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: eslovaco
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/557850
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: IS EVO

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/detail/557850
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: eslovaco
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 25/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 0 Día
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 25/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Lugar: IS EVO
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Verejný obstarávateľ z dôvodu riadneho plnenia zmluvných vzťahov uzatváraných na 
základe výsledku tohto postupu zadávania zákazky požaduje, aby v prípade úspešnosti 
skupiny dodávateľov, najneskôr pred podpisom zmluvy táto skupina uzatvorila a predložila 
verejnému obstarávateľovi zmluvu o združení podľa ustanovení § 829 a nasl. zákona č. 40
/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov alebo inú obdobnú zmluvu s 
minimálnymi obsahovými náležitosťami uvedenými nižšie. 20.5 Zmluva o združení musí byť 
písomná, a musí obsahovať minimálne: • splnomocnenie jedného člena zo skupiny 
dodávateľov, ktorý bude mať postavenie hlavného člena skupiny dodávateľov, udelené 
ostatnými členmi skupiny dodávateľov na uskutočňovanie a prijímanie akýchkoľvek právnych 
úkonov, ktoré sa budú uskutočňovať a prijímať v mene všetkých členov skupiny dodávateľov v 
súvislosti s plnením zmluvy, ktorá bude výsledkom verejného obstarávania. Toto 
splnomocnenie musí byť neoddeliteľnou súčasťou zmluvy o združení; • opis vzájomných práv 
a povinností členov skupiny dodávateľov s uvedením činností, ktorými sa jednotliví členovia 
skupiny dodávateľov budú podieľať na plnení predmetu zákazky; • ustanovenie o tom, že 
všetci členovia skupiny dodávateľov zodpovedajú za záväzky združenia voči verejnému 
obstarávateľovi spoločne a nerozdielne.

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557850
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/557850
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557850
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/detail/557850
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5.1.15.
 
Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Úrad pre verejné obstarávanie
Información sobre los plazos de revisión: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: Úrad pre 
verejné obstarávanie

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Úrad pre verejné obstarávanie
Número de registro: 31797903
Número de registro: 2021511008
Dirección postal: Ružová dolina 10
Localidad: Bratislava - mestská časť Ružinov
Código postal: 82109
Subdivisión del país (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
País: Eslovaquia
Correo electrónico: info@uvo.gov.sk
Teléfono: +421250264111
Dirección de internet: www.uvo.gov.sk
Funciones de esta organización: 
TED eSender
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Žilinský samosprávny kraj
Número de registro: 37808427
Número de registro: 2021626695
Dirección postal: Komenského 48
Localidad: Žilina
Código postal: 01109
Subdivisión del país (NUTS): Žilinský kraj (SK031)
País: Eslovaquia
Correo electrónico: iveta.snaukova@zilinskazupa.sk
Teléfono: 415032407
Perfil de comprador: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8276
Funciones de esta organización: 
Comprador

10. Modificación

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:iveta.snaukova@zilinskazupa.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8276
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Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
f22d76a5-a9a5-4930-8632-8fc38196d81a-01

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0001
Descripción de las modificaciones: Predĺženie lehoty na predkladanie ponúk a dňa otvárania 
obálok z 19.06.2026 na 25.06.2026. Hodiny ostávajú nezmenené.

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 0a7f12b6-eeb7-419e-8e10-b427b840b075  -  02
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 25/05/2026 15:07:09 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: eslovaco
Número de publicación del anuncio: 362106-2026
Número de la edición del DO S: 100/2026
Fecha de publicación: 27/05/2026
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